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Sprawozdanie statystyczne za miesiąc wrzesień 1924. 


Bulletin mensuel de statistique municipale pour semptembre 1924. 
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) Według sprawozdań Państwowego Instytutu Meteorologieznego w Warszawie i Biura Hydrograficznego w Krakowie. 
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3) W tem 1 dziewczyna z kwietnia, 1 chłopiec z lipca, 3 chłopców i 3 dziewczyny z sierpnia 1924. 
Dont 1 fille d'avril- 1 garçon de juillet, 3 garçons ct 3 filles de d'aofit 1924. 


3 a) Skony (prócz nieżywo urodzonych), — Déces (mort-nes exclus). 
1, Śmiertelność według przyczyn, wieku, płci i miejsca zamieszkania zmarłych. — Mortalité selon les causes des décès, i age, ie sexe et le domicile des dócódćs, 
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(Schemat międzynarodowy skrócony — Nomenclature internationale abrégée) 
Przyczyny śmierci — Causes des déces 
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Z tego zmarło w szpitalach 
Dont décédes dans les hópitamna 
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Z tego zmarło w szpitalach 
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3 b) Śmiertelność według stanu cywilnego, płci i wyznania zmarłych. —- Mortalité selon Pétat civil, le sexe et la 
confession des dócedes. 
WYZNANIE ZMARŁYCH — CONFESSION DES DECEDES 
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IV. Zmiany w stanie posiadania realności. — Mouvement dans l'état des propriétés immobilières. 


Ilość i rodzaj realności Zmiana nastąpiła w dzielnicy 
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V. Zaopatrzenie miasta w żywność. — Approvisionnement de la ville. 
1) Przywóz środków żywności '). — Introduction des denrées et objets de consommation '). 
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oi MO vario 5 E — 1.250 kg. — au-dess. de250 ky A 1618 dctaillć . . . NIE . 100 kg. 0:20 
Moszez winny — Mots de payne > i — nad 50 kg. — av-dess. de 50 kg b 816 Ptactwo dzikie — Saw agine , 209 
Winograna — Eom: 100 Ms Bydło do50 kg., owce. barany i ko- Dziki, daniele, jelenie i sarny al SZ 
NE dim — AA EO tr źlęta — Betail jusq ù 50 ka., Sangliers, daims, sy le m iżces 
Ww sd GA p ; fu di e Halo brebis, agneane, chevreanz . a 2083 cheurenils A J P 3 
El a de e pg Swin d. 60 kw. Pores jepu 60 kg. * 311 Zajace — Lievres . SE 2 
5 348 "a pa: 3 E: Swin n. 60 kg. Porcs au-dess. de 60 ko e 2970 Ryby — Poissons A o 100. kę. 509-383 
w. et Ba A . Mięso, wedliny, słonina i sma- Owoce — Fruites . . . . . - 1856151 
Miód do picia — Hydromel j E == lec — Viande de boucherie, (wies — Avoine . . a 3571580) 
. r fumee, lard et saindone . . 100 kg. 274810 Siano i słoma. — Foin et paílle 2 1069U:75 
= = SE 2 y ) PREZ 
I) Według wykazów akcyzy miejskiej, — D'apres les comptes-rendus de l'octroi municipal. 


2) Od 1 lipca 1924 brak danych. — Depuis łe 1-er juillet 1024 manque de données. 


2) Przypęd bydła na targowicę i do rzeźni miejskich. — Introduction du betail au marché et a Fabattoirs municipaux. 
h: afownika ÓN o Trzody 
lochodzenie i miejsce przeznaczenia sprzedanego bydła Buhaji | Wołów | Krów | | día grub. | Cielal i kóz myk 
i p P y Tur eanel| Bocufs | Vaches pi Total du Fearr Brebis "a 
t . "es 
Provenance et destination du betail | gros betail et chevres 
sztuk — pieces 
| 1) Przypęd bydła na targowicę miejską: — Introduction du bétail au marché: 
Z Rakowa — De Cracovie — 4 2 6 15 = 28 
| Z powialu krakowskiego — Du district de Cracovie . 6 - 27 11 44 49 6 143 
| Z reszty wojew. krakowsk. — Du reste du departement de ADN e 148 462 595 641 1840 1698 76 2401 
ł Z reszty wojew. Małopolski — Du reste des dépurtements de Galicie 287 137 606 810 1840) 351 = 1060 
Z wojew. śląsk. i kieleck, — Des départements de la Silésie et de Kielce — — — - 
Z reszty wojew. Rzeczypospolitej de — Du reste des départements de 
la Républivue polonaise . e 3 0 « o ONI — — = | == 
Z innych państw — D'autres pays E ua = 
Pozostało z poprzedniego miesiąca — Brtail sane precódent. — = = | = i 
Razem — Totanx 441 599 
2) z bydla praypedzonego na targ sprzedano: — Du bótail introduit il a été vendu: 
De, kowo. — Pour Cracovie t — 5 - 5 — — | — 
Do gmin sąsiednich — Pour les communes voisines. . 5 11 155 85 289 17 20) 296 
Do reszty gmin woj. krak. — Pour le reste des commun. de dant de loratonie 1 19 219 | 157 396 = = 26 
Do reszty wojew. Małopolski — Pour le reste des départements de Galicia, — — - — - — — 
Do reszty wojew. Rzeczypospolitej Polskiej — Pour le reste des dipurte- 
ments de la Republique polonaise q W, 1 da 1 — t = | p 111 
Do innych państw — Ponr les autres pays. 50 | 26 15 176 336 - | =- $ 675 
Razem — Totawe 6 Yo 488 418 1030 17 1 %0 1038 
| 3) Bito w ciągu Sea E, — On a abattu pendant le mois de janvier: 
—— — z= === = = = € ZLE a — — . = z — f = r 
W rzeżniach miejskich — Aue Toe municipaux o | 375 541 | 147 1045 | 2709 | 2096 


VI. Ceny ważniejszych przedmiotów spożywczych. 


Prix des principaux objets de consommation. 


pa Cena — Pre e Gena — Prier 

Przedmioty konsumeji Waga lub Przedmioty konsumeji UE aay 
miara miara i 
Poids od — de do — 4 JESZ od — de | do —a 

Denrces et objets de consommation WER 24 E AEBR Denrćes el objela de consommałiwn A 

b mesure mesure 

ZA perg ZŁ | gr ZŁ ly Zł. | gr 
Ceny produktów rolnych, jarzyn i artykułów mącznych : Ceny bydła, mięsa, dziczyzny, drobiu i ryb: 

Prix des produits agricoles, des légumes et des denrées farineuses : Prix du bétail, de la viande, du gibier, de la volaille et des poissons: 
Pszenica — Froment . 100 kg. | 26 |530! 28 150]| Bydło rogate, wagi żywej — Gros betail, sur pied | 100 kg. 50, — | 108 | — 
Zyto — Seigle n W = 55 Trzoda chlewna, wagi żywej — Porcs, sur pied - 75 | — | 180 | = 
Jęczmień — Orge . 3 ORA a= 26 - wagi bitej — Porcs, abattus s 140  - AA 
Owies — Avoine a 14 | 99 | Cielęta, żywej wagi — Veaux, sur pied . > M2 15365 
Tatarka — Sarrasin E o3 |20 94 50] Owce Breii; La 
Proso — Millet 47 — wg — || Mieso wałowe tylne — k ande e de yy" ls "m" | kg. 1,55 1174 
Ry2 caly — Riz - 51 == kad S „ przednie - Viande de boeuf qual. H 1 | 30) 1145 
Rzepak — Colza > sa |kim |= a wieprzowe — Viande de porc . > 1,508 14 70 
Groch — Pois 3 5 230 4 | S cielęce — Viande de veau z 1,20 1 | 45 
Kukurudza — Maïs » 97 509 23 | — a baranie — Viande de mouton . s — f- — |= 
Fasola Haricote - 32 |= 43 Sarnina — Viande de chevreuil . a sn, ls = JES 
Soczewica — Lentilles 3 R == A - | — || Zajace — Litures . i sziuka-lapieceh —  - — | — 
Ziemniaki — Pommes de terre E 6 |=] 9 Gesi — Oies , o B => 10 PE 
Buraki — Betterares . 1 kg. O) 15 || Kaczki Canards E WEJ 6, 4 
Marchew nowa — on = 10% — 15 || Indyki — Dindons B nc 10 |s£ 
Kapusta — Choucroute . 3 - = | 0 30 || Kury — Poules A R = w |= 
Kapusta w głowach — Choux 60 szt.- pieces owej Ta 10 | — || Kurczela — Ponlets R para - la paire 2 m0) 6 | 50 
Ogórki — Concombres PA 1|--4. 8 Karpie, liny — Carpes, tanches . 1 kg. | — 6 | 50 
Siano — Foin a 100 kg. z |= 9 | — I| Szczupaki Brochetas. > | = M 
Słoma — Paille A E m AIE= 8 | - | Sandacze — Sundres 3 4 pe "a 
Mąka pszenna — ah de yom nt "Nr: 0 Mos — 1607 = 05 - 

a PEN Ana i > ai z si E 85 Ceny wędlin: — „dk des articles de charcuterie: 
Dni > SE e g 
Chleb pza > Paa o k » = a = 55 || Szynka wedzona — Jambon mac a 1 ky. 2 | 40 z | 5 

a ZM 3 SŚGIE 602 PEO s — mj = | 35 Szynka krajana — Jambon coupé o SW = 

„. razowy — Pain bis. b 21 — 29 Kiełbasa — Saucisse . . 14 70 3) - 
Bułki — Petits pains sztuka-la piece] — dą — „3 Wędzonka — Entrecótes Fanta > 1,70 4 
Kasza jęczmienna — Gruau 1 Porge. 1 kg. = |M] — BG Goin Zad 1 lso 2 | 40 

» pszenna — Gruan de froment . - = |a| = ||| Smale — Saindone . , a|-| 2/60 

„ jaglana — Gruau de millet . ES A A o Zana a |50 zę 

¡E tatarezana — Gruau de sarrasin . E = 56H. — |60]] kiszki — Bondins ` 3 = | 08 
Ceny nabiału i jaj: — Prix du ERA et des oeufs: ES wiedeńskie — Petites samcisses n 2502 ¿08 
BE lenne — Dalt ¿mein 5 os Ceny artykułów kolonjalnych i przypraw kuchennych: i 
o ieznieme —. Laitanon Erime E Prix des denrées | Ac et des assaisonnements: 
kwaśne — Lait cuille . 
kal — Ú 
Śmietank: x słodka — Creme douce Kawa surowa IO 
Kawa palona — Café torrefie 
Śmietana kwaśna — Créme aiyre Nea The 
Masło — Beurre ask gg ORA R 
Cukier — Sucre 
Ser — Fromage SGNES SZ 
Jaja — Oeufs ae Ocet — Vinaiure . 44 Ą 
Ceny artykulów opałowych: — Prix des articles de chauffage Ceny napojów. alkoholowych: = Prix des boissons ooo ; 
Drzewo twarde — Bois dur a m3 | 3 SĘ 4 4 =a | Spirytus — Alcool 1 litr EA | = | =| 

R miękkie — Bois blanc 1 kg. + | 54) =- 6 || Wódka — Eau-de-vie . 4,407 10.180! 
Wegle drzewne — Charbon de bois à 22 ¡—I 24 |— || Rum zwykły — Rhum a > 3 | =] 

7 kamienne — Houilie 100 kg. 2 |) | 3 |64|| Wino stołowe hiałe — Vin blanc . , 38 60] 

Nafta — Petrole i z 1 litr — 126% — ¡27 || Wino stołowe czerwone — Vin rouge > 4 10: 
| Spirytus denaturowany — Aicool denaturć . > = ¡65 — |658]|| Piwo okocimskie — Biere $ = 775 
Biuro statystyczne m. Xrakowa. Bureau statistique de la ville ðe Cracovie. 
Nakładem Gminy m. Krakowa. — Drukarnia Związkowa w Krakowie, 


| szo > 


